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M in d en  fe lejtve!
(—y.) Mindent könnyebben elhittünk volna, mint 

azt, hogy a vörösuralom letörését követő harmadik 
évben a nemzetközi szocialisták a polgári társadalom 
támogatásával fognak mandátumokhoz jutni. Ez most 
megtörtént. Néhány vidéki kerületben a szociáldemo
krata jelöltek öSakis azért győztek, mert a kisgazdák 
egy része is rájuk szavazott. Erre valóban nem vol
tunk elkészülve.

Régebben még a szociáldemokrácia csak elmélet 
volt, zavaros fogalmak alakultak ki belőle. Sokan 
csatlakoztak hozzá a polgári társadalom tagjai közül 
is, azt remélve, hogy a szociáldemokrácia uralma a 
gazdasági szélsőségek kiegyenlítését és az élet szebb 
összhangját fogja majd biztosítani. De a vörös rém 
uralom tanulságai az efféle ábrándokból alaposan ki
józanítottak.

A szociáldemokrácia uralma felforgatta a társa
dalmi rend minden régi alapját, porba nyomta a régi 
érdemes vezetőket és a salakokat eresztette előre;

N agyatád i Szabó István  H o m o k szen tg y ö rg y ö n .
A választási mozgalom során nagyatádi Szabó István meglátogatta Homokszentgyörgy községét is, ahol hívei kitörő lelkesedéssel fogadták. 
Képünkön a kisgazda- és földmivestársadalom vezére fehérruhás leányok között foglal helyet. — (Beküldte: ifjabb Abrók György földmíves.)
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letaszította a tekintélyeket és újakat nem tudott helyükbe 
állítani; széttépdeste a nemzeti érzés hagyományos kö
telékeit, meglazította a valláserkölcsöt, a gazdasági 
életet pedig bénává tette. A minden hagyományos 
kötelék alul felszabadított embert felemelte — farkassá! 
És ezzel a szörnyű züllesztéssel előkészítette a kommu
nizmus uralmát, a proletárdiktatúrát; a legirgalmat- 
lanabb, a legvéresebb zsarnokságot, amilyenről a tör
ténelem említést tehet. Ez a diktatúra a terhelt agyú 
emberek, a kalandorok és a gazemberek összefogása 
volt a polgárság ellen, amelynek szabadságát tökéle
tesen elfojtották, vagyonából kifosztották, börtönökbe 
és kínzókamrákba vetették. Terrorcsapatok régi olasz 
banditák módjára községről-községre jártak sarcot 
szedni, túszokat fogni s az ellenállókat felakasztani.

A derecskéi polgári dalegylet tagjai.
Középen az egyesület vezetői: Vadon Béla elnök, Fekete Gusztáv titkár, Szabó Gyula karvezető, 
Bartha Károly jegyző. A dalos egylet 1899-ben alakult; nagyszerű működését a háború meg
akasztotta, de utána újra fokozott tevékenységhez kezdett. Ez idén már több kitünően sikerült 

hangversenyt rendezett — (Beküldte: Bartha Károly református tanító, Derecskéről)

Ebben az időben a hagyományaihoz ragaszkadó kis
gazdatársadalom akasztófa árnyékában élt.

Lehetséges volna-e, hogy akadnak az akasztófára- 
szántak közül olyanok, akik mindezt elfelejtették?

Igaz, ezt nem a szociáldemokratapárt csinálta, 
mert akkor átváltoztatta a nevét kommunistapártra. 
De a Kun Béla népbiztosai között ott voltak a szociál
demokratapárt régi vezetőemberei, akik már a nevü
ket sem változtatták meg. Ott volt Kun Bélának és 
Számuellinek a háta mögött a «Népszava», a szociál
demokratapárt hivatalos közlönye, mely ezeket az 
emberi fenevadakat vezéreinek ismerte el, felsorako
zott a bolsevisták védelmében az egész szociáldemo
krata munkásság, élén a később Becsbe menekült 
elvtársakkal, akiket ma is epedve kívánnak vissza; és 
a bukás után a Peidl elvtárs ögtönzött kormánya 
fedezte a véreskezü népbiztosok menekülését.

Mindez immár felejtve volna. '
Hiszen lehetséges, hogy netr. mindnyájan belső 

meggyőződésből voltak kommunisták, hanem azért,
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mert azon a lejtőn, amelyen elindultak, már képtelenek 
voltak visszatérni. Lehetséges, hogy a szociáldemo
kraták közül is sokan kiábrándultak és kivált az orosz 
szovjeturalom rettenetes tanulságainak hatása alatt nem 
kívánják többé a proletárdiktatúra kipróbált formájá
nak felújítását.

De azt már csak a mindenttudó Ú r Isten tudná 
megmondani, hogy kik ábrándultak ki és kik hordják 
még mindig lelkűkben a bolsevizmus tiltott gondo
latait. Kinek érdeke mégegyszer megtenni azt a próbát, 
hogy hol fog megállani a szociáldemokrata politika, 
ha egyszer uralomra kerül: Peidlnél, Garaminál vagy 
Kun Bélánál és pribékjeinél; a nyolcórás munkaidő 
általánosításánál vagy az akasztófánál?

Gyámság alá kellene vetni azt a polgárságot, 
amelyaz elszenvedett tapasz
talatok után a vörös ököl 
feltámasztásában a maga 
erejével is segédkezik. Mert 
a feledékenységnek és az ok
talanságnak ilyen mértéke 
teljességgel gyógyít hatlan.

Budapest, június 10.
a O lcsó  k e n y e r e t !«

A  falragasztengerben feltűnő  
betűkkel olvasom ezt a két 
szót. Olcsó kenyeret ígérnek. 
Olcsóbbat, mint amilyent most 
árulnak. Egy fókaképű isme
retlen mind/árt meg is szólal 
mellettem, hogy Bethlen István 
emeli a kenyér árát s ha Beth
len nem lenne, olcsóbb lenne 
mindjárt a kenyér «Öntuda
tost szomszédomat fölismertem. 
Három éve a pékbolt előtt sor
ban álltunk s ő  az ötszázadik, 
én meg az ötszázegyedik vol
tam. Bizony akkor máskép volt 
a dolog a kenyérrel, mikor Kun 
Béla meg Peidl volt a minisz
terelnök. Akkor nem volt drága 
a kenyér, mert egyátalán nem 
volt. Szakszervezeti igazol
ványra lehetett kapni heten- 
kint félkiló sült korpát kilomé
teres sorbaállással, ha valaki

hajnal előtt felkelt. Gerstlit, meg tököt adtak protekcióra 
A töknek kilója 60 korona volt. Bizony jobb világ volt az. 
Senki se mert beszélni 3 koronás zsömlyéről, meg 200 koro
nás zsírról, mert nem volt. Kevés ennivaló volt, de az leg
alább rossz volt. Ezt az időt akarják visszahozni. De nézzük 
csak, hogyan csinálják Bécsben ? Ott nincs se Bethlen, se 
kisgazdapárt. A szociáldemokraták kormányoznak. No erre 
kiváncsiak vagyunk, mert nálunk is úgy csinálják ma d, ha 
ők lesznek kormányon. Hát mi is az ára a szocialista Bécs
ben a kenyérnek ? A korpás kenyér kilója 800 korona!!  
Ilyen olcsó kenyeret Ígérnek ők a mi 40 koronás kenyerünk 
helyett! J

*
Á ru ló k . A vörös rém előrevetette árnyékát a lezaj

lott választásokon. Nem azért, mert sok a vörös érzelmű 
ember az országban. Több más oka van ennek a szerencsét
len tünetnek. A kormány és a hatóságok nem tanúsítottak 
elég- erélyt a vörös terrorral szemben. Megfélemlítették több 
kerületben a szociáldemokrata bőrbe bujt kommunista agitá
torok a polgárokat, akik gyáván meglapultak. Eéltek, hogy 
hazukat gyu/tják föl. A rendőrség és csendőrség kellő éber
sége is elmaradt egyes helyeken. De végzetes hiba volt az is,
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hogy a keresztény pártok egymást üldözték s azalatt a 
vörösrombolás előreszökött. Maga az egységes párt is 
folyton a polgári ellenzéket ágyúzta ahelyett, hogy a forra
dalmi buitogatók ellen dolgozott volna. De legnagyobb bűnt 
azok a gazdák, iparosok és polgárok követték el, akik 
személyi gyűlölettől vezetve, vagy a forgalmi adónak egyes 
helyeken zaklatóan történt beszedése miatt szociáldemokratára 
szavaztak. A gazda- és polgári társadalom bűnös árulói 
ezek a magukról megfeledkezett emberek, akik saját gyer
mekeik nyakára élesítették a kést. Elárulták saját polgártár
saikat, mert ha a többi is úgy cselekedett volna, ma már 
Csonkamagyarországon vörös rémuralom volna újra a szovjet- 
biztosokkal. Ezeket az árulókat ki kell pellengérezni minden 
községben s éreztetni velük polgártársaik bojkottját. Addig, 
míg nem vezekelnek és meg nem esküsznek, hogy árulók 
többé nem lesznek, meg ne tűrje a maga körében őket a 
polgári és gazdatársadalom.
Hadd érezzék azok a száz
holdas árulók, hogy bűnt kö
vettek el, mert nélkülük öt 
vöröspárti képviselő se lenne a 
magyar nemzetgyűlésen.

*
É b r e d ő  fa lv a k . A

liberális és nemzetközi elemek 
kihivó előretörése fölnyitotta a 
falvakban a magyar emberek 
szemét. Szerencsére az egységre 
törekvő magyar pártok nagy 
többségben kerültek be a par
lamentbe, de a jövőre is kell 
gondolni s ha alszunk, legköze
lebb Vázsonyi és Jászai Samu 
lesznek Magyarország kormá
nyán. A vörös készülődést se 
lehet tétlenül nézni. Nagyon 
helyes tehát, ha a falvakban a 
gazdakörök, földmíveskörök és 
iparosköiök új életre kelnek.
Ahol nincs ilyen kör, kell szer
vezni. A körökbe csak nemzeti 
irányú és nem destruktív lapo
kat kell járatni. Van ilyen is 
elég. Ott fö l  lehet világosítani 
a jóravaló falusi polgárságot 
a való helyzetről. Majd ha 
meglátja a falusi nép, hogy a 
lipótvárosi hadigazdagok egy 
követ fújnak a nemzetközi agi
tátorokkal, majd nem ül fö l
a visszamaradt vörös agitátorok hajtogatásának. De azért 
is kelt a falvak talpraállása, mert pénzügyeink rendezésénél 
a földmívelő igazait meg kell védeni. Nem akarunk kibújni 
a közterhek álól, de egyoldalúan nem lehet csak a föld  
terheit szaporítani. Tessek a hadimilliomosok külön vagyon- 
váltságát keresztülvinni, azután majd beszélhetünk a további 
terhekről, de arányosan és igazságosan. Hiszen fizetni kell, 
azt tudjuk, mert a trianoni béke, amit Károlyiék és Bokányiék 
hazaárulása zúdított ránk, erre kötelez.

M I M I K A  ,
PO LITIK ÁBAN f

Június hó 1-én lezajlott a választások második csoportja 
is, melyben száznégy mandátum sorsa dőlt el. Hatvan vidéki 
kerületben nyílt szavazás volt, tizennégy vidéki városban 
titkossan választottak a jelöltekre, harminc mandátumra 
nézve pedig (harminc fővárosi és a fővároskörnyéki) titkos, 
lajstromos szavazást ejtettek meg.

A Kisgazda- és Földmívespárt (egységes párt) a máso
dik csoportban is jelentős győzelmet aratott, rajta kívül a 
kormányt támogató Ernszt-Huszár-yári nyert több mandá
tumot és az ellenzéknek sikerült nehány kerületben tért 
foglatni.

A választások első csoportjából fönmaradt pótválasztá
sok június hó 5-én, Pünkösd hétfőjén zajlottak le. Ezek a 
Kisgazda- és Földmívespárt számára fölényes diadallal vég
ződtek, amennyiben

harminchét kerület közül harmincegy kisgazdapárti 
jelölt győzött,

egy pártonkívüli képviselő pedig a kormány programmját 
támogatja.

Férfizarándokok hazatérése Máriabesnyőröl.
Az elmúlt vasárnap kizárólag férfiak zarándoklatot tartottak Máriabesnyőre. Képünk a zarándokok 

visszaérkezését mutatja be a fővárosba.

A lezajlott választások eddigi adatait (százkilencven 
mandátumra vonatkozólag) egybefoglalva, a kővetkező ered
ményt nyerjük: megválasztottak százharminchét kisgazda- 
párti és tizenhat kormánytámogató, más pártállású képviselőt. 
A kormány mögött tehát

m áris szá zn eg y v en h ét főn y i tö b b ség  áll.

Ezzel szemben az ellenzéki pártoknak csupán negyven- 
három mandátumot sikerült szerezniük.

Nem ismerjük még a főváros és fővároskörnyéki vá
lasztások eredményét (a leadott szavazatok nagy száma miatt 
ugyanis az összeszámlálás munkája több napot igényel),
a jú n iu s  hó 1-én le z a jlo tt  v á la sz tá so k k a l k a p cso la 
to s  p ó tv á la sz tá so k a t p ed ig  jú n iu s  h ó  11-én, vasár

nap fo g já k  m egtartan i,
bizonyos azonban eddig is: hogy az ország közvéleménye 
a Kisgazda- és Földmívespárt észszerű, józan és építeni 
akaró programmja mellé állt végeláthatatlan sorban. Ez nyújt 
örömteljes biztosítékot arra, hogy az ország fennállása nem 
forog többé kockán.
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M E Z Ő G A Z D A S Á G
Hogyan lehet száraz viszonyok között 
is elég takarmányunk? ina: Gyárfás józset,

az Országos M. Kir. Növénytermelési Kísérleti Állomás igazgatója.

II.
Tarlóba a gazdák takarmánynak legtöbbnyire csala- 

mádét vagy mohári szoktak vetni. Az utóbbi jól búja a 
szárazságot. A kukoricacsalamádéról azonban tudjuk, hogy 
még korán vetve is nagyon megérzi a szárazságot- Ezért 
különösen a késő csalamádét 40 cm. távolságra szokták vetni 
és megkapálni. A kapálás itt a legjobb védelem a szárazság 
ellen; 60 cm.-es sorokba vetve és kapálva még trágyázott 
futóhomokon is lehet csalamádét termeszteni.

Hacsak aszály nincsen 1 Oly száraz viszonyok közt azon
ban, mikor a kukorica csatornádénak már nem si érül, tehát 
különösen nyári vetésekor, helyette ajánlatosabb cukorcirokot 
(1. ábra) vetni. A legnagyobb szárazságban, amikor a kuko- 
rícacsalamádé kisül, a cukorcirok magasra megnő; csak 
bugájának megjelenése előtt kell levágni, akkor az áltat szí
vesen eszi De elvénülten is jó erjesztett takarmánynak.

A kukorica termesztésének nem kedvező viszonyok 
között nálunk is kezdik már amerikai mintára a kavicsos 
talajjal is és a kukoricánál kevesebb meleggel beérő, másrészt 
a szárazságot jobban tűrő napraforgót csatornádénak vetni, 
azt virágjában szecskázva és erjesztett takarmánynak éltévé.

Tarlóba nemcsak szalas takarmányt vethetünk, de magot- 
adót is. Ilyen a piros vagy paprikaköles, amelynek magja 
nemcsak emberi eledel és baromfieieség, hanem kitűnő abrak 
minden állatnak; szalmája is majd annyit ér, mint a réti 
széna. A paprikaköleshez hasonlóan magnyerésre tarlóba vet
hető a pohánka, másnéven hajdina vagy tatárka (2. ábra) is.

Hazánk csapadékosabb és hűvösebb vidékein és jobb 
talajain tarlóba szokták vetni a tarlórépát is. Szárazabb vi
szonyok között ez nem díszük; viszont még futohomokon 
is, ha megtrágyázzuk fészkeit, a tc.karmánytök korai őszi 
takarmány után másodnövénynek is termeszthető. Egyáltalá
ban ott, ahol a takarmányrépa nem akar sikerülni, nagyon 
jó helyette, legalább részben, tököt .termeszteni, kü önösen a 
könnyebb és szárazabb talajokon. Magyar gazdák vallják, 
hogy könnyebb itt a tökből kai. holdankint 500 métermázsát 
elérni, mint répából a 150 et! Hozzá még a tök húsa van 
olyan tápláló, mint a nagytestű takarmányrépáké. Hibája 
csak az, hogy karácsonynál tovább nem tartható el, hacsak 
be nem savanyítjuk.

2. ábra. Pohánka.

Eléggé mélyrétegű és könnyű talajon a takarmányrépát 
jól pótolhatja a murok-, csikó- vagy takarmány-sárgarépa is.

Száraz viszonyok közölt, különösen máskép gazdasági
lag nem értékesíthető területek kihasználására valódi áldás az 
egyszerű ültetésre sok éven át termő csicsóka, amelynek úgy 
gumi ja, mint leveles száia bő és értékes takarmányt nyújt.

_ Sok baja volt a gazdának az utóbbi években a korpa
vásárlással. Kevés gazda gondolt arra, hogy abraktakar
mányszükségletét maga termelje ki. Másrészt hazánkban nem 
egy község már napraforgót termeszt, a lökből, mielőtt fel
etetné, kiszedi a magot, nekifogott a maglen vagy más olaj
növény termesztésének csak azért, hogy ezen az úton olaj
pogácsához jusson, mely többet ér a korpánál. Más gazda
ismét a fentemlített kölesen és pohánkán kívül valami pillan
góst vagy hüvelyest termeszt csak azért, hogy magjai abrak
nak használja. Így a drága és bizonytalan zabosbükköny 
helyett jóval több takarmányt kapunk, ha viktóriaborsöt ter
mesztünk magnak, mely kitűnő abr»k, szalmája és polyvája 
pedig jó takarmány. Igen jó abrakot ad a lóbab is, míg 
szárazabb fekvő ben és homokosabb talajon a csicseri borsó 
jobban díszük. Homokon abraknak termeszthető a homoki ' 
borso és a csillagfád; de az utóbbi magja csak kesertele- 
mtve etethető.

Ha hozzá teszem még, hogy a jó talajmunka, külö
nösen tavasziak alá az őszi szántás, a kellő trágyázás, a jó 
vetőmag, a gyomoknak és az ellenségeknek, főként az aran
kának irtása nagyban hozzájárul ahhoz, hogy biztos és jó 
takarmánytermésünk legyen, ezzel röviden elmondottam 
mindent amit ezen a helyen e tárgyról elmondani lehetett.
Aki többet akar róla tudni, az forduljon a könyvekhez.

., Nem restellem a könyvek olvasását olvasóim figyelmébe 
ajanlam. Annyiban is változott a világ, hogy míg az öreg 
gazdáknak az eg sz esztendőre elég olvasmány lehetett a 
kalendárium, a mai gazdának nemcsak az újságot, de szak
munkákat is olvasnia kell, ha a korral haladni, ha boldo
gulni, ha hazajat igazán okszerű termesztéssel szolgálni akarja.
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A fent elmondottakra a következő könyvek nyújtanak 
részletesebb útbaigazítást:

Hogy száraz viszonyok között hogyan biztosítható a 
takarmány, részletesen előadja a következő munka: Gyárfás 
József: Magyar dry-farming, Sikeres Gazdálkodás Száraz
ságban. A takarmánytök, napraforgó, magién és a többi 
olaj növény termesztésére megtanít ugyané szerző következő 
könyve: Olajnövényeink Termesztése. A szálastakarmány
növény termesztésére behatóan megtanít a következő m ű: 
Szilassy-Grabner: Szálastakarmánynövények Termesztése, vagy 
rövidebbre fogva a következő füzet: Konkoly-T hege Sándor dr.: 
Szálastakarmányíermesztés. A takarmány-, murok- és tarló
répának, valamint a csicsókának termesztésére kioktat a követ
kező füzet: Röszler Károly: Kopásnövények termesztése.*

M ib ő l tá p lá lk o zn a k  az é lő  lén y ek ?
Irta: Szabó Zoltán dr.

Kz ember és az állat egyaránt táplálkozik, vagyis kör
nyezetéből felvesz testébe bizonyos anyagokat, a táplálékokat. 
E táplálékok arra szolgálnak, hogy a test anyagait gyarapít
sák, a felhasznált testanyagokat pótolják. A test anyagait 
fogyasztja az a munka, amelyet a test élete folyamán végez. 
Ha a táplálkozással csak
annyi anyagot veszünk 
magunkaoz, amennyit 
elhasználunk, úgy a test 
súlyát egyformán tart
juk meg, ha ellenben 
több anyagot veszünk 
fel, mint amennyi a 
test munkája folyamán 
elhasználódik, akkor a 
test súlyban gyarapo
dik, hizik, növekedik, 
ha kevesebbet eszünk, 
mint amennyit elhasz
nálunk, akkor a test 
súlya csökken, fogy. Az 
emberi test táplálásához 
állati és növényi test
ből eredő táplálékot
használunk, ehhez csak kevés ásványi anyagot, sót keverünk. 
Az állati és növényi testből szerzett anyagokat szerves 
anyagoknak nevezzük, vagyis az állati és emberi test szerves 
anyagokkal táplálkozik.

A táplálkozás általában az élő lények tulajdonsága, épen 
úgy, mint az érzékenység, mozgás, nö/ekedés és a szaporo
dás A természetben az állatokon és az emberen kívül még 
a növényeken is ugyanezeket a jelenségeket, az úgynevezett 
életjetenségeket tapasztaljuk. Mindnyájan tudjuk és tapasztal
juk, hogy a növények is növekednek, szaporodnak, megérzik 
a hideget, meleget és egyéb külső hatásokat, sőt még moz
gásokat is tapasztalunk rajtuk, de az is ismeretes előttünk, 
hogy a földből kihúzott növény, vagy a levágott ág elhervad, 
elszárad, mert megvontuk tőle a táplálékot, a vizet. Eszei int 
a növény is táplálkozik, vagyis felvesz a testébe bizonyos 
anyagokat. Ezek a felvett anyagok, vagyis tápiá ékok nem 
ugvanazok, mint amilyennel az allat vagy az ember táplál
kozik. Fenntebb olvashattuk, hogy az ember és az állat szer
ves anyagokkal táplálkozik, a növénynél viszont azt tapasz
taljuk, hogy vizet szív magába a talajból. Ha azt a vizet 
megvizsgáljuk, amelyet a növény a talajból felszív, azt álla
píthatjuk meg, hogy abban nincsen szerves anyag, hanem 
csupán olyan anyag, amelyet a víz a talajból, az,ásványok 
törmelékéből old fel. Az ilyen anyagot szervetlen anyagnak 
nevezzük. Hasonlóképen a levegőből is szervetlen anyagot, 
a szénsavat veszi fel a növény. Az álla'ok és a növények 
között tehát azt a fontos különbséget állapíthatjuk meg, hogy

* A felsorolt munkák az Uj Barázda kiadóhivatalában is meg
rendelhetők.

az állatok szerves anyagokból, a növények pedig szervetlen 
anyagokból táplálkoznak.

Ha ezt így könnyen, tapasztalat útján megállapíthattuk, 
egyszersmind még egy igen fontos köve keztetéíhez is juiunk. 
Az állati test anyagait épúgy, mint az emberi testét, szerves 
anyagnak neveztük és azt is tudtuk, hogy az állat és az 
ember táplálkozásában szintén szerves anyagot használ fel, 
vagyis ugyanő yan anyagot vesz fel, mint amilyenből saját 
teste felépül. A növényi test ellenben, amely szintén szerves 
anyagokból épül fel, szervetlen anyagokat használ fel táplál
kozásában. Ebből következik, hogy a növénynek át kell 
alakítania teste belsejében a felvett szervetlen anyagokat 
szerves anyagokká Ez az átalakítás munkája, az úgynevezett 
áthasonítás a növény táplálkozására igen jellemző.

_ Ebből a megállapításból kitűnik, hogy az állati táplál
kozásban a táplálék felkeresése és felvétele nehezebb és 
körülményesebb, mint a növények táplálékfelvétele. Az álla
toknak és embernek fel kell keresnie és kutatnia a táplál
kozásra alkalmas növényeket és állatokat. Ezért kell az állati 
és emberi testnek mozgékonynak, helyváltoztatásra képesnek 
lennie, ügyeskednie, a táplálékért dolgoznia. Ezért fej
lődtek ki érzékszervei is, a látás, hallás, szaglás, Ízlelés, 
tapintás, ezért van szüksége idegrendszerre és a munka elvég
zéséhez izomrendszerre. A növények táplálekfelvétele egy
szerűbb, mert a szervetlen tápláló anyagot egyszerűen fel

Motor, amely egyszerre szánt, poriianyít és vetőgépet vontat.

vehetik a talajból és a levegőből, nem kell táplálék után 
járniok, hanem csak oly szerveket kell kifejleszteniök, amehek 
a talajból és a levegőből felszívhatják a tápiá ékot. Emiatt a 
növények helyhez kö öttek, kifejlődik a talaj anyagait felszívó 
gvökérzet és a levegőt felhasználó lombozat, feleslegesek a 
fejlett érzékszervek, idegrendszer és izomrendszer.

fiabár a táplálék felvétele egyszerűbb is a növények 
részéről, mint az állatok részéről, a táplálék feldolgozása 
viszont a növényben bonyolultabb azért, mert a felvett szer
vetlen anyagokat testében át kell hasonítania szerves anya
gokká. Erre az átalakító munkára az állati test nem képes. 
Az ember és az állatvilág táplálkozásában eszerint a növény
világra van uta'va, még a húsevő állatok is. mert ezek 
viszont növényevő állatokat esznek meg. A növényeknek is 
van azonban haszna az állatokb* 1, mert az állatok juttatják 
ürülékükkel és hulláikkal a nitrogéntartalmú anyagokat a 
la13]153- ___

A tejhozam növelése a juhoknál. Ha azt akarjuk, hogy juh- 
nyájttnk anyáinak tejhozama növekedjek, ugyanazon alapon kell 
a munkát megkezdeni, mint ezt már igen S”k helyen a szarvas
marháknál gyakoroljak Ugyanis a juhok teje éke-ysege is nagyon 
ingadozó. Némely rackaanya egy nyáron csak 20 — 30 litert, másik 
50 — 60 litert ad, de akadnak oly egyedek is, melyektől 90—100 
liter tej is fejh-tő, Az pedig tajiasztalati tény, hogy rendszerint a 
jó fejős anya báránya is jól tejelő lesz. E/zel kezünknen van a 
nemesítés kulcsa. Vegre kell h.jtani a próba f jéseket, azaz kétheten- 
kint megmérni, hogy egy-egv anya mennvi tejet adott s amelyik
ről k id é iü l,  hogy sok tejet ad, ann k ivadékát kell anvának meg
tartani, a gyenge fejősöket pedig báraniáikkal egvüit mielőbb 
kise’ej ezni. É tenyészkiválasztassal még a legelek ápolása párosul
jon, hogy így a tejképzéshez a tőgynek elegendő tápanyag jusson.
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Kapával öntöz a gazda. A kilátások megint nem valami 
biztatók arra n:zve, hogy a növényeknek e nyáron kellő csapadék
ban lesz részük. Az eső késik. Különösen érzi a talajvíz hiányát 
azon növény, melynek földjét gazdája a múlt ősszel nem szántotta 
meg s így nem ivódhatott bele elegendő téli nedvesség. Az ilyen 
kárvallott gazdák bizonyára tanulságot merítenek ebből az esetből a 
jövőre vonatkozólag. Az eső hiányát itt ott mesterséges öntözéssel 
pótolják. Csővezetékek útján elvezetik a vizet magasabb helyen 
levő kútból vagy víztartányból a szántóföld különböző pontjaira 
és ott szétpermetezik. Ez azonban költséges berendezés, mely csak 
a drágább vetemények termelésénél fizetheti ki magát. De a szeré
nyebb eszközökkel rendelkező gazda se tehetetlen a szárazsággal 
szemben. Az öntözést részben pótolja a gyakori kapálás. Ennek az 
érdekes jelenségnek fizikai magyarázata az, hogy a megkapált s 
így a felszínén megporhanyított talajból a víz nem tud a talaj 
felületére felszivárogni és itt elpárologni, hanem ott visszamarad, 
illetőleg a győkérzet szívhatja fel a kellő időben. A kapálásnak 
ilyen hatásáról bárki meggyőződhetik, ha kukorica- vagy répa
földjének egy részét kétszer annyiszor kapálja, mint a másik 
részét. A múlt évben a debrecenvidéki Pallag-puszta homokján a 
kukorica egy részét csak háromszor kapálták, miért is csak 1 >/2 m 
magas szárat nevelt és augusztus elején már levelei elsárgultak, 
más részét nyolcszor kapálták, hol a kukorica 2 */2 m-re nőtt és 
ugyanazon időben még zöld volt minden levele.

Sorjak hasmenése. A tavaszi, illetőleg nyári melegebb napok
kal rendszerint sűrűbben jelentkezik a szopós borjaknál a vesze
delmes hasmenés. A bakteriológusok tanulmányai szerint ugyanis 
e betegséget különböző baktériumok idézik elő, melyek az egész
séges borjak belében és bélsarában is előfordulhatnak, de erő éljes 
borjúnál beteges elváltozásokat nem tudnak előidézni. Más a hely
zet gyenge, kevésbbé ellenálló vagy olyan borjúnál, mely talán 
romlott tej, romlott takarmány, túlmohó szopás következtében 
gyomrát elrontotta. Az ilyen egyedben az említett baktériumok 
erőre kapnak, a testükből kiválasztott mérgeikkel gyulladást idéz
nek elő a bél nyálkahártyáján s így szürkésfehérré, habossá, eset
leg véressé teszik a borjú bélsarát; a beteg borjú sokszor ürít, 
bágyadt, állandóan fekszik. A bélsárral kijutott baktériumos szét
hányódnak az alomszalmán, reákenődnek a jászolra, a falra, az 
ápolók ruhájára, a takarmányra, az itatóedényre s így a különféle 
tárgyakat szívesen nyaldosó többi borjaknak is alkalmuk nyílik 
magukba venni a veszedelmessé lett baktériumokat is. E tapasz
talat megjelöli a védekezés útját. Ha borjaink egyike hasmenésben 
súlyosan megbetegszik, az egészségeseket azonnal vigyük olyan 
helyre, hol oeteg borjú még nem volt, vagy kössük az egészséges 
borjakat anyjuk jászolához; a befertőzött ketrecet pedig meszel- 
tessük kreolinos mésszel minél gyakrabban s így irtsuk a vesze
delmes csirákat

Vadzabot földjeinkről csak úgy sikerül kiirtani, ha azon 
területen, melyen nagy fokban fellépett, 4 évig egymásután kapás 
növényt termelünk és azután is csak tiszta, föltétlenül vadzabtól 
mentes zabot használunk vetőmagul. Olyan szerkezetű géppel 
ugyanis, mely a míveleti zab közül a vadzabot ki tudná válogatni, 
még nem rendelkezünk.

Hányszor itassunk ? A gazdák egy része ellensége a gyakori 
itatásnak, mert sajnálja a vele való fáradságot és attól tart, hogy 
megnő ezáltal a has, ami legalább is szépséghiba. Ezzel szemben 
mindjobban bebizonyosodik az, hogy a gyakori itatásnak jelen
tékeny előnyei vannak. Ha a szarvasmarhának állandóan rendel
kezésére áll az ivóvíz, mint pl. az «önitató'»-berendezésnél a 
jászolhoz kapcsolt ivócsészében, akkor naponta 10—15 szőr is 
iszik, de e gyakori ivással se fogyaszt többet, mint mikor naponta 
csak kétszer itatják. Másrészt kétségen kívül áll, hogy ily esetben 
a tehenek jobban tejelnek. Tapasztalt gazdák megfigyelték azt is, 
hogy a növendékmarháknak, fiatal bikáknak akkor nő meg a 
hasuk, ha naponta csak kétszer itatják őket és így egyszerre sok 
vizet kényte enek magukhoz venni, de a has nem lesz nagy — 
gyakoribb itatás esetén. Különösen fontos a gyakori itatás a nyári 
forróság idején, m kor a hideg ivóvíz hűti is az állat szervezetét. 
Meleg nyári napokon a gyakori itatás elhanyagolása tehát állatkínzás. 
A kínzott állattól pedig hiába várunk élénk munkát vagy sok tejet!

Kölcsönös állatbiztosító szövetkezetek. Sok zsellérembernek 
minden vagyona tehenében fekszik. Ha ez elvész, pótolhatlan a 
veszteség. Különös jelentősége van tehát ilyen viszonyok közt az 
állatbiztosításnak, melynek révén bizonyos csekély biztosítási díj 
ellenében elhullás esetén az értéket egészében vagy legalább nagyobb 
részben megtérítik. Az állatbiztosítás szövetkezeti alapon is ki
fejlődött már egynémely községünkben. így Bánfalun egy évente 
kiküldött 9 tagú bizottság megbecsüli a gazdák teheneit. A gaz
dák ezután a becsérték T2 °/o-nyi hányadát befizetik a szövet
kezeti pénztárba biztosítási díj gyanánt. Minden megbetegedés 
bejelentendő, hogy a szövetkezet állatorvosa a kezelést előírhassa, 
vagy kényszervágást rendelhessen el. Ha a tehén a gondos kezelés 
dacára is elhullik, kifizetik a teljes becsértéket. Kényszervágásoknál 
a hús árát természetesen levonják. Járvány esetén a károsultak 
csak az év végén kapnak kártérítést a pénztárban levő pénznek a 
károsodás arányában történő felosztása útján. A becsárat termé
szetesen ezen összeg nem haladhatja túl. Levél községben 3 tagú 
bizottság becsül. A biztosítási díj l°/o-a a becsértéknek. Csak 
l ’/z évesnél idősebb üszők és tehenek, bikák pedig csak 2°/o-os 
díj lefizetése mellett biztosíthatók.

• T A N Á C S A D Ó *
Kérdés. Négy polgári mennyi idő alatt végezhető el ? Annak 

elvégzése után az illető mehet-e gazdasági, erdészeti szakiskolába, 
esetleg lanitóképzöintézetbe? (7627. sz. előfizető.) — Felelet. Mint 
magántanuló tehet Összevont vizsgát. Hogy mennyi idő szükséges, 
az attól függ, hogy hány évfolyam anyagából engednek egyidejű
leg vizsgázri. Érdeklődjön a lakóhelyéhez legközelebb eső polgári 
iskola igazgatóságánál. Elvégzése után mehet tanítóképzőintézetbe, 
a földmívesiskolába és az erdőőri szakiskolákba. A felvételhez a 
két utóbb nevezett szakiskolába nem szükséges négy polgári el
végzése. Magasabb szakiskolákba való felvételhez a 4 polgári el
végzése nem elegendő.

Kérdés. Egészen kis mérető szikvizgyár hol és mily ár mellett 
kapható? (D. S. G.) — Felelet Kisebb méretű szikvizgyár üve
gekkel együtt ötvenezer korona, beszerezhető dr. Wágnernél, 
Budapest, IX., Tinódy-utcza 3.

Kérdés. 1. Hol kaphatnék felvilágosítást az erdészeti főisko
lába való felvétel tárgyában ? 2. Hol van a « Köztelek* és a «ralu» 
szerkesztősége? (Cs. L.) — l . A  felvételi kellékekre nézve kész
séggel ad felvilágosítást az Erdészeti Főiskola igazgatósága, Sopron. 
2. A <'Köztelek» szerkesztősége Budapest, IX., Köztelek utca 8 a 
oFalu» szerkesztősége pedig Budapest, Vili., Vas-utca 19. szám 
alatt van.

Kérdés. Van-e Budapesten oly kertészeti szakiskola, ahová a 
felvételhez szükséges iskolavégzettség négy polgári ishola? (P. 
1- !•) Felelet. Budapesten alsóbbfokú kertészeti szakiskola nin
csen. A Budapesten székelő kertészeti szakiskolába való felvételhez 
a középiskola hatodik osztályának elvégzését követelik. Valószínűleg 
a közeljövőben a felvételt már középiskolai végzettséghez fogják 
kötni. Már jelenleg is a hallgatók legnagyobb része érettsé
git tett.

Kérdés. Káposztapalántáinkat és dinnyéinket a hangya na
gyon pusztítja. Mivel védekezhetünk ? (Öreg dinnvész és egy kar
cagi olvasőköri tag.) — Felelet A hangya kiirtásának legbiztosabb 
módja a következő: először megkeressük a hangyák fészkét, bele
szarunk egy botot es a bot által csinált lyukba, illetve nyílásba 
szenkeneget öntünk. A szénkénegbe elegendő egy fél borospohárnyi 
mennyiség. Lehet még a palánták és a dinnye körül és rá dohány
port hintem. Ez is pusztító hatású.

/ é5d?-s- ! ,  Kertészeti tanintézetbe való felvételhez minő vég- 
Zet['j- k°vetelnek? 2. Gróf Deim birtoka hol van? (D. K  Al- 
nődi.) — Felelet. 1. Olvassa el a P. I. 1. kérdésére adott választ. 
2. Deim János gróf birtoka Lesence-Tomajon van, Zalamegyében.

PERREO
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vasárnaptól
V A S Á R N A P IG

Olvasóinkból!
Felkérjük azokat az előfizetőinket, kiknek előfizetése 

június 15-én lejár, hogy előfizetésüket a csatolt befizetési 
lapon megújítani szíveskedjenek, nehogy az előfizetési díj 
hiánya miatt a lap küldésében fennakadás álljon be.

Aki szivén viseli a kisgazda-, földmíves- és kisiparos 
társadalom érdekeit,

aki a vasárnapját kellemessé, hasznossá és tanulságossá 
akarja tenni, az előfizet a „Vasárnapira.

A „V asárn ap" legkésőbb vasárnap reggelig a leg
messzebb eső tanyára is megérkezik.

Előfizetési dijak:
n eg yed évre  . . . . . . . .  50 K
fé lé v re  . . . . . . . . . .  95 K
egész é v r e ....................................  180 K

Mutatványszámot ingyen küld a
„ V a s á r n a p "  k i a d ó h i v a t a l a
Budapest, IV., Múzeum-kőrút 1. sz. V. em.

Zita királynénak leánya született Zita királyné Mad
ridban leánygyermeknek adott életet.

Nagyatádi Szabó István látogatása Homokszentgyörgyön 
(Képpel-) A választási mozgalom során nagyatádi Szabó 
István a kisgazda- és földmívespárt elnöke, ellátogatott 
Homekszcntgyörgy községbe is. Érkezését egy éjjellel előbb 
távirat jelezte, de a rendelkezésre álló rövid idő is elég 
volt arra, hogy a párt helyi vezetősége lovasbandériumot 
toborozzon, megalakítsa a fehérruhás leányok csoportját és 
földiszítesse a község utcáit. Munkája annál könnyebb volt, 
mert a község apraja-nagyja páratlan lelkesedéssel sietett 
segítségére. Még az éj folyamán elkészült a virággal borí
tott diadalkapú is. Másnap reggel nyolc órakor indult el az 
ifjak lovasbandériuma ifjabb Abrók György földmíves veze
tésével. A falutól néhány kilométernyire találkozott a csapat 
nagyatádi Szabó István kocsijával. Abrók György lelkes 
üdvözlő beszéde után trombitaharsogás és alkalmi dalok 
hangjai mellett vonult be a menet a községbe, sok száz 
főnyi tömeg éljenző sorfala között. A fehérruhás leányok 
csoportjából Balog Katica köszöntötte a kisgazdalársadalom 
vezérét és pompás virágcsokrot nyújtott át neki. A nagy
gyűlést a Templom-téren Nagy István pártelnök nyitotta 
meg, majd nagyatádi Szabó István mondotta el hatalmas 
programmbeszédét, melyet szűnni nem akaró éljenzéssel 
köszönt meg a választóközönség. A gyűlés befejezésével köz
ebéd volt, utána pedig — az ifjúság óhajtására — több fény- 
képfelvételt készítettek. (Közülük a legsikerültebb lapunk 
első oldalán foglal helyet.) Ezután nagyatádi Szabó István 
kőrútjának folytatására tovább indult. A lovasbandérium ki- 
kisérte a község határáig, itt Varga Sándor mondott még 
néhány bensőséges búcsúszót, Nagyatádi Szabó István pedig 
meghatva köszönte meg a meleg fogadtatást. Majd végső 
búcsút intett és kocsija néhány perc múlva eltűnt a nézők 
szeme elől. Az ifjúság pompás táncmulatság al fejezte be a 
nagy napot. —

Kukta Béni ceglédi gazdálkodó,
akit a kormányzó az Országos Földbirtokrendező Bíróság póttag

jává nevezett ki.

Június 18-án lesz választás az elszakított Nyugatmagyar- 
országon. A nyugatmagyarországi osztrák választás június 
hó 18-án lesz. Osztrák-Nyugatmagyarország négy kerületre 
oszlik: Kismartoni kerület (9 képviselő), Nagymartoni kerü
let (8 képviselő). Németujvári kerület (7 képviselő), Felsőőri 
kerület (6 képviselő). A bécsi nemzeti tanácsba való válasz
tásnál az egész elszakított Nyugatmagyarország egyetlen 
kerület, mely 8 képviselőt választ. A kismartoni, nagymartoni 
és németujvári kerület ajánlást ívei szerint öt párt léptet fel 
jelölteket: 1. Német földmívespárt (Nyugatmagyarországi 
földmívespárt). 2. Nyugatmagyarországi polgári és földmíves
párt. 3. Nagynémet néppárt. 4. Keresztényszocialista párt 
5. Szociáldemokraták.

Gazdák a tej és a nemesített vetőmagvak külföldön való érté
kesítésének könnyítését kérik. Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület nővénynemesítő bizottsága az elmúlt héten Szé
kács Elemér elnöklete alatt a növénynemesítéssel foglalkozó gaz
dák nagy számban való részvétele mellett gyűlést tarto tt Fabrtcius 
Endre előadó a magyar nemesített vetőmagvak külföldi értékesí
tésének kérdéséről szólva, határozati javaslatot terjesztett be, hogy 
az OMGE kérje a kormányt, könnyítse meg a nemesített vető
magvaknak a külföldre való kivitelét, természetesen az itthoni 
szükséglet biztosítása mellett. Több hozzászólás után a bizottság a 
javaslatot elfogadta. Ugyancsak az OMGE tejgazdasági bizottsága 
Inkey Pál báró elnöklete alatt tartott ülést, melyen kimondotta, 
hogy a tejtermékek kivitelét, tekintettel a tejtermelés emelkedésére, 
feltétlenül szükségesnek tartja. Egyben elhatározták, hogy felirat
ban fogják kérni a kormánytól a négyhetes kornál fiatalabb bor
jak levágási tilalmát elrendelő rendelet hatályon kívül helyezését, 
mert a rendelet végrehajtása nagymennyiségű tejet von el a köz- 
fogyasztástól.

A váltságbúza június havi ára. A pénzügyminiszter a mező
gazdasági ingatlanok vagyonváltsága fejében fizetendő búza árát 
a földmívelésügyi miniszterrel egyetértőén júniusra szóló érvény
nyel métermázsánkint 3428 koronában állapította meg.

NAGYOT HALLÓ? Fülzagásban szenved ? Kérjen prospektust.
Fülben nem látható szabadalm. "Dobhártya- FA R A G Ó  JENŐ, BUDAPEST, 
szerű hallócsőről*. Prospektust ingyen küld : Vili., NépSZÍn ház-utca tizenhat/V.
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Hatszáz vaggon zabot és ötven vaggon babot visznek 
külföldre. A földmívelésügyi miniszter az érdekelt minisz
terekkel egyetértőén tavalyi termésű hatvanezer métermázsa 
(hatszáz vaggon) zab és ötezer- métermázsa (ötven vaggon) 
száraz bab kivitelét határozta el. A földmívelésügyi miniszter 
ugyancsak az érdekelt miniszterekkel egyetértőin engedélyt 
ad tavalyi termésből származó szárazborsó és lencse kivi
telére is.

Megengedték a cukor behozatalát. A közélelmezési minisz
térium javaslatba hozta, hogy a cukorinség enyhítése végett enged
jék be a külföldi, különösen pedig a cseh cukrot. A miniszter- 
tanács hozzájárult a közélelmezési miniszter előterjeszté-éhez és 
megengedte a külföldi cukor behozatalát. Egyidejűleg felhatalmazta 
a pénzügyi és közélelmezési minisztereket, hogy a behozatal 
közelebbi feltételeit megállapítsák.

Felvétel az erdészeti szakiskolákba. A magy. kir. erdőgaz
dasági szakiskolánál (Tata, Komárommegye) az ősszel kezdődő 
kétéves tanfolyamra, valamint a magyar királyi erdőőri és vadőri 
iskoláknál (Királyhalom, utolsó posta Szeged 5, Csongrádmegye 
és Tata, Komárommegye) a szeptember havában megnyíló egyéves 
tanfolyamra július 10-éig kel! a kérvényeket beadn . A részletes 
pályázati feltételekről az a magyar királyi erdőgazdasági szakiskola, 
illetőleg a magyar királyi erdőőri és vadőri iskola nyújt felvilágo
sítást, amelybe a pályázó felvételét kéri.

Az oláhok letartóztatták Végvárit. A minap Szekelyudvar- 
helyen letartóztatták Remenvik Sándor tanárt, akinek tüzes és len
dületes irredenta verseit Végvári névvel ismerik. Ő irta a híressé 
vált nEredj ha tudsz-) czímű izzó magyar verset. A Pasztortűz 
nevű irodalmi kör tartott estélyt, amelyen Végvári több versét 
szavalta el, aminek alapján őt az oláhok két társával, Barza 
Máriával és Tompa Lászlóval együtt fogságba vetették és azóta 
sok meghurcoltatásban volt részük.

_ Tizennégyéves korában  szerelm i drám a hősnője.
a k i í o f i S k t ó  " tizennégyéves amerikai leánykát ábrázolja, 

ovesekkel súlyosan megsebesítette tizenhétéves szerel
mesei, Gallovay Heroldot.

A kínai polgárháború vezérei.
Balról: Wu Pei Fii tábornok. aki most Peking birtokáért véres 
harcot viv Chang Tsolín tábornokkal a mandzsuriai diktátorral. 
Jobbról: Feng Yu-siang tábornok, Wu Pei Fu egyik legkiválóbb 

csapatparancsnoka.

Lenint szélhüdés érte. Egyik német lap oroszországi 
tudósítója azt jelenti, hogy Lenint június 2-án szélhüdés érte. 
A hírre Litvinov és Radek népbiztosok, akik Berlinben tár
gyaltak a megkötött szerződés kibővítéséről, kíséretükkel 
együtt sürgősen visszautaztak Moszkvába. Lenin állapota a 
jelentés szerint válságos. Lenin betegsége politikailag nagy 
jelentőségű Oroszország sorsára nézve.

Első a haza dicsősége. Londonból érdekes hirt hoz 
tudomásunkra egyik ott megjelenő újság. A történet kap
csolatos azzal a vetélkedéssel, amelyben Anglia és Amerika 
már századok óta egymással szemben állanak. Ezúttal arról 
van szó, hogy a régi és az új angolok abban versenyeznek 
melyikük szerzi meg magának s talán még inkább hazájá
nak a föld átrepülésének dicsőségét. A nemes küzdelem úgy
látszik Anglia részéről kerül előbb megvalósításra, amennyi
ben W. T. Blake repülő-őrnagy vállalkozott a hatalmas út meg- 
kockáztatására. Amikor a hivatalos körök az óriási áldozatot 
kívánó útra felszólították, nyomban késznek nyilatkozott a 
fáradalmakra, csupán azt említette meg, hogy elindulásához 
előbb felesegenek beleegyezését kell kikérnie. Blakené igazi 
angol nőhöz méltó választ adott férje kérdésére:

— Első a haza dicsősége -  úgymond — és a te csa
ladod csupán Anglia után következhctik.

hpn ,  pa . • uogy legyőzte az ördögöt. Debrecen
hMdno-hr.m''3? ia napokban " a*y feltűnést kelteti egy ember, ak 
o v tn X u  d Ag * mpRszolltott es raél>e» hajlongva névjegyé 
S  z ne,VjegynpK Ugyancsak furcsa szövegezése volt

VO t  ÍS leM' ,nert meP * ‘E,adult az ördögöktólo, 
A ja okelok eleinte nevetve olvasták a névjegyeket végre valaki- 

h°gy a hg Inneni bolond ember a néljeey ősz- 
h-,rn " ^ndbrt hívtak, aki b-kisérte az ördögök legyőzőjét :
vH m keT" k‘ kFU c '° ^ y csakukyaT’ tébolydába való a különös 

df bU. ember- Szabó hozzátartozói ilmondták, hogy a szegény 
ê n e k  rögeszméje az ördögökkel való szüntelen harcolás. Bőm- 
aráink T e- ,afoi-?!-tl orornebsn. hogy végre sikerült győzelmei
mmóenkfr,pJd°? ObOn’.-'LeVÍ,egyet n) ° ma‘ott s két kézzel szórta 
mindenkinek, aki kozelebe került.

7lrh„ r JP ^ í mágnás regényes amerikai házassága. Zichy Ede gróf, 
höliZpt p3 7 ’ bfewrorkban Gardner Demarest Charlotte-nevű 

ennek egy Burlon nevű milliomossal tervezett esküvője 
is eskü \ t ec SZAkte'íe CS 3 f'da'ok még ugyanabban az órában meg 

, a A ™lll0m°sLs*ütők látva leányuk boldogságát, u'ótag 
a f i a i n k ' t 1 A szerelmi regény előzménye, hogy
érte-ítpttp 7 r.eV e d fl lsJnerkedtek meg és most a menyasszony 
adni ai i JChy 8r°íot, hogy látogassa meg, niert fe eségül akarjak
mnnbááil í ’ , ak,'‘ ne™ S7eret 2/cry grór Amerikában kél keze munkájával tartotta fenn magát.
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A halálalagút. Franciaországban Bourg és Bellegarde közötti 
alagútban megállóit egy tehervonat s jóval később befutott egy 
személyvonat is. Mivel az alagútban csak egy sínpár van, a személy- 
vonat beleütközött a tehervonatba. Az összeütközés egészen gyönge 
volt és a kocsikban sem tett kárt. Aztán derült ki, hogy a teher
vonat személyzetéből hét emoer a mérges gázoktól, amelyek az 
alagutat betöltötték, meghalt és a nyolcadik is eszméletlenül feküdt 
a teherkocsiban. Ennek állapota is súlyos.

Httezer méter magasban. A londoni királyi földrajzi társaság 
legutóobi ülésén az elnök jelentést tett a Himalája legmagasabb 
csúcsának, a Mount Everestnek megmászására kiküldött expedíció 
helyzetéről. A legutolsó hirek szerint az expedíció eddig már el
érte a Mount Everest lábát, ahova a társaság összes tagjai jó 
egészségben érkeztek meg. Azonnal előreküldték a legbátrabb, 
legtapasztaltabb és legügyesebb hegymászókat, hogy a további 
u ta t  fö ld e r í ts é k . Kétséges azonban, hogy képesek lesznek-e meg
küzdeni a levegő ritkasága által okozott bántalmakkal, melyek a 
70U0 méteres magasságban nagy mértékben akadályozzák az 
emberi test szerveinek rendes működését.

Negyedmillió korona a bácskai föld holdja. Bácskában 
legutóbb óriási magasságra szöktek fel a földárak és pedig 
különösen a svábajku községekben. így a minap Szépligeten 
adtak el kisebb b rtokot, amikor is az egyik vevő hat holdat 
kétszázötvenezer koronáért vásárolt meg holdankint. Nem
csak az értékesebb földek kelnek el azonban ilyen magas 
áron, hanem a kevésbbé jóminőségű szántóért is fizetnek 
holdankint százötven száznyolcvanezer koronát, az elsőrendű 
földnek pedig kétszázötvenezer korona az átlagos ára.

Lelepleztek egy kártyaharlangot. A budapesti főkapitányság
nak sikerült egy kártyajátékbarlangot leleplezni. Detektívek jelentek 
meg váratlanul a Munkácsy-utca 23. szám alatti Kelet-Magyar- 
országi Társaskörben. Húsz detektív hajnali három órakor fel
riasztotta a házmestert, aki, amint észrevette, hogy a rendőrség 
emberei jöttek, megnyomta a társaskor emeleti helyiségén lévő 
vészcsengö gombját. Mire a detektívek - fölértek, a vendégek lát
szólag egykedvűen fogadták a váratlan látogatókat. A detektívek 
kutatni kezdtek a karosszékek és az asztalok alatt, meg az asztal
fiókokban és hamarosan háromnegyed millió sebtiben eldugott 
készpénzt és rengeteg csontból készült jálékpénzt szedtek össze. 
Jellemző, hogy a szerencsejátéknál a legkisebb tét ezer korona 
volt. A kör személyzete azután bevallotta, milyen szertelen arány
ban folyt a társaskör díszesen berendezett helyiségeiben a szeren
csejáték. A pinka óránként átlag negyventzer koronát jövedelme
zett. Az igazoltatásnál kitűnt, hogy
nagyon són osztrák, cseh és más 
nemzetiségű ember tartózkodott a 
körben, akik egyenesen a kártya 
végett jöttek Budapestre. A kártya- 
társaság megszervezője egy Palu- 
sinszhy nevezetű osztrák állam
polgár, akit azonnal kiszállítottak 
a toloncházba. Az idegen honos
ságú foglalkozásnélküli kártyáso
kat büntetésük letöltése után szin
tén ki fogják toloncolni Buda
pestről.

Támadás a debreceni ka
tonai lőszerraktár ellen. Deb
recen város lőszerraktárát az 
elmúlt hét péntekjén éjjel eddig 
ismeretlen tettesek megtámad
ták. A pénteki merénylet az 
őrszem éberségén már eleve 
meghiúsult, mire a következő 
napon megkettőzték az őrséget 
és egyben nyomozást indítot
tak. Szombaton este már na
gyobb arányúvá fejlődött a tá
madás és az egyik őr felé nyom
ban revolverlövéssel közeled
tek. Amint a készenlét pa
rancsnoka, Varga tiszthelyettes 
megindult a támadók felé. mel
lette is revolvergolyó süvített 
el. A z őrség fegyverét hasz
nálta és túlról is lövések dör
düllek Eközben a támadó csa
pat egyik tagja megsebesült, 
de társaival ez is megugrott

Az eddigi nyomozás megállapította, hogy a merénylők autón 
érkeztek a lőszerraktár közelébe. Bár nyomban a támadás 
lezajlása után egész századok vetették magukat a titokzatos 
emberek után, senki gyanúsat sem tudtak elfogni. A rend
őrség kézrekerített egy férfit, aki a combján lövés követ
keztében sebesült meg, ebből arra következtetnek, hogy része 
van a merényletben. Vallatása során azonban megtagadott 
minden felvilágosítást s így a nagy eréllyel folytatott nyo
mozás egyelőre holtponton van.

Felhívjuk az olvasó közönség szives figyelmét cégünk Godra 
és Éber rézművesek hirdetésére. Raktárunkban a legjobb minőségű 
pálinkafőző, lekvárfőző és mosóüstök olcsón kaphatók.

<öo( " " " - ^ 3 ^ - -

Szerkesztői üzenetek.
Ebben a rovatban a hozzánk beküldött rejtvényekre, versekre és 

tréfákra közöljük megjegyzéseinket.

B. M. Nem választ rejtvén 'ül alkalmas m ondatokat; csupán egyet 
találtunk köztük: Drága a muzsikaszó, ezt közölhetjük. Tessék kerek, 
értelmes mondatokat vájasztani, természetesen olyanokat, melyek nem 
közismeitek. — B. G. Ö ttö m ö s . A képrejtvények közül az 1. számú, 
a betürejtvények közül pedig a 2. és 4. számú közölhető. — G. J. 
L esen c e to m a j. Beküldött rejtvénye elévült, tessék mást küldeni. — 
Sz. B. T is z a b u ra . Akad köztük jó is. — B. S. G e r je n , Válogatunk 
belőlük. — Sz. K. A. S zatym az. Hálásan köszönjük Önnek, hogy 
annyira szorgalmas munkatársunk. A verses rejtvény nagyon jó. — 
B. J. T ö rö k s /e n tm ik ló s . Általában jók. — B. F. M ezőberény . 
Válogatunk belőlük. — F. J. K isláng , jő. — R. A. K isláng . Jó. — 
F. M. S ió a g á rd . A számrejtvényni-k sorát ejtjük. — M. F. D e b ré te . 
Nevük azért nem volt a megfejiök soiában, mert a három rejtvény közül 
csak egyet fejtettek meg helyesen. — N. M. L«-bény. Azok nrvei közül, 
akik egy-egy szán.bán közölt összes rejtvényt megfejtettek, kisorsolunk 
tíz nevet s ezek a nyertesek. Kisleánya várjon türelmesen, míg a szerencse 
ellátogat hozzá. — lfj_ N y. L. Van köztük jó is. — V. |.  M. Egyháza. 
Válogatunk belőlük. Ön is legszorgalmasabb rejtvénykészítőink egyike. — 
tfj. j .  G y. C ső ly o s . Jó. — V. J. N ádujfatu. A szótalány jó. — L.
J. K islán g . Van köztük jó. — Sz. G y. vldilln cimű versét közlésre 
elfogadtuk. — S. F. D o b o d é i. Vá o gátunk belőlük. — K. S . D ák a . 
Sok jó van köztük. — B. J F o n ó . A képrejtvény jó, a betürejtvények 
nagyon könnyűek. — K. A. J. N ádujfatu. A szórejtvény jó.

(Jövő héten folytatjuk.)
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A zene temploma.
New Yorkban harminchét emeletes felhőkarcolót építenek most, mely a zene és képzőművészetek 
hajlékául fóg szolgálni. Képünk a palota tervrajzát mutatja be. Operaház is lesz benne és bizonyos, 

hogy páratlan lesz az egész világon.
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Vásár és piac.
(Fővárosi árak.)

Gabona. Tiszavidéki, pestvidéki és fejérmegyei búza 3625—3650 K, 
rozs 3125—3170 K, takarmányárp 2600—2650 K, sörárpa 2650—2750 K, 
zab 2675—2725 K, tengeri 3100—3150 K métermázsánként.

Liszt, őrlem ények  és abraktakarm ányok. Duplafogős O-ás liszt
49- 50 K, nullásliszt 48 50 K, főzőliszt 43’50 K, 6-os kenyérliszt 39 50 K, 
7 '/i-es 'kenyérliszt 33 K, 8-as takarmányliszt 21 K, O-ás rozsliszt 43 K, 
1-es rozsliszt 41 K, 3-as rozsliszt 35 K kilogrammonként, korpa 1750— 
1775 K métermázsánként.

Vetőm agvak. Lucernamag, nagyarankás, nem tisztítható 10.000— 
11 000 K, lucernamag, nagyarankás, tisztítható 11.500—12.000 K, lucerna
mag, nagyarankamentes, 13-000—13.500 K, mák 20.000—22.100 K, cirok
mag 1900—1950 K, napraforgómag 3000—3100 K, lenmag 5800—5903 K, 
kendetmag 3800—4000 K, muharmag 4500—4800 K, csillagfáit 2700— 
2800 K. köles 2700—2800 K métermázsánként.

Takarmány. Elsőrendű széna 1050 K, másodrendű széna 900 K- 
tiszavidéki széna 1050 K, muhar 1150—1200 K, lucerna 900 K, szalma 
540 métermázsánként.

S e rtés . Fiatal nehéz 158—162 K, kivételesen 164 K, príma szedett 
154—156 K, kivételesen 160 K, középsúlyú 145—154 K, könnyű 110— 
135 K, urasági nehéz 140—150 K, szedett 134—148 K. Sovány sertés, 
könnyű 105—115 K, nehezebb 120—125 K kilogrammonként élősúlyban.

Borjú 70—120 K kilogrammonként élősúlyban,
Szarvasm arha. Bika jobbminő'égű 63—92 K, kivételesen 108 K, 

bika silányabb 40—58 K. ökör jobbminő,égű 65—98 K, kivételesen 120 K, 
ökör középminőségű 40—62 K, ökör aláendelt minőségű 3 0 -3 5  K, román 
ökör 100 K, román tehén 60 K, tehén 30—79 K, kivételesen 125 K, bivaly 
51 K, növendék 35—47 K, kicsontozni való 27—30 K kilogrammonként 
élősúlyban.

Ló. Nehéz, igás 41.000—80.000 K, könnyű igás 15.000—42.000 K.
T e jte rm ék ek . Vaj 380—420 K, tejfel literenként 70—72 K, tűrő

50— 52 K kilogrammonként.
Gyapjú 300—320 K kilogrammonként.
Z sirad ék  é s  faggyú. Sertészsír 190 K, szalonna 160 K, faggyút 

80—125 K kilogrammonként nagyban.
N yersbőr. Nyers marhabőr 100 K, száraz 240—280 K, nyers 

borjúbőr 240- 260 X, száraz 480—520 K, báránybőr 130—140 K, sózott 
lábőr 900—1100 K, száraz 800 K, gyapjas juhbcr 140—150 K, nyírott 
90—100 kilogrammonként.

Z öldségfélék  és gyüm ölcs. Sárgarépa kilója 130—150 K, petre
zselyem 50—60 K, zeller 45—65 K, kalarábé darabja 8—24 K, vörös
hagyma, egyiptomi, k lója, 60—66 K, fokhagyma 35—60 K, kelkáposzta, 
15—80 K, paraj tisztított 30— 45 K, gyökeres 18—26 K, saláta darabja 
3—4 K. karfiol kilója 180—200 K, sóska 20—45 K, burgonya 9’50— 
16 K, olasz burgonya 65—75 K, ugorka 120—180 K, zöldborsó, olasz 
50—60 K, retek csomója 3—15 K, spárga, szóló, kilogrammia 110—140 K, 
közép 70—90 X, levesnek való 30—50 X, savanyított káposzta 50 K, 
tök 140—160 K, alma, íaj 160—240 K, közönséges 100—140 K, dió 
125—140 K, egres 60—80 K, cseresznye, újdonság 50—140 K, eper 
350-400 K.

Baromfi és tojás. Csirke, élő, rántani való párja 280—350 Ki 
sütnivaió, párja 400—600 K, kacsa, liba, tisztított, hízott kilogrammja 
200—230 K, tyúk, élő, párja 500—700 K, tojás darabja 5—8’50 K.

Bor. A Balaton-vidéken fehér borok, minőség szerint 30—60 K-ig, 
homoki borok (urasági tételek) 33—42 K-ig, szekszárdi vörös és siller 
borok 30—45 K-ig kaphatók. Tokajhegyalján minőség szerint -15 K-tól 
felfelé fizetnek.

Szeszárak. Az Országos Szeszértékesítö Részvénytársaság köz
hírré teszi, hogy a szesz alapárait május 30-ától kezdődő érvénnyel 
további, intézkedésig hektoliterfokonként a következőképtn állapította 
m eg: Általános denaturáló szerrel való denaturálás céljára szolgáló adó
mentes szeszre 50, ecetgyartáshoz szükséges adómentes szeszre 70. külön
leges denaturáló szerrel való denaturálás céljára, továbbá exportcikkek 
előállításához, valamint exportbor avinálásához szükséges adómentes 
szeszre 75, különféle összetett aetherek gyártásához szükséges adóköteles 
szeszre 120, emberi fogyasztás céljára szolgáló adóköteles szeszre 190 K.

G azdasági szü k ség le ti cikkek. Raffia  élénk kereslet tárgya, 
kg.-ként 112 K-ba kerül balatetel vételénél. — Ásványolajok. A benzin 
iránt a cséplési évad kezdetén nem tapasztalható nagy érdeklődés. Árú 
kevés jön az országba. Romániából egyáltalán nem. Galíciából pedig 
kevés. Motorbenzin 755— 765-ös 80, 730—36 os 112—10, 720—3-as 120— 
10 koronába került kg.-ként nagyban. — A rézkénpor igen élénk keres
letnek örvend, kg.-ként 65 K-t kérnek érte nagyban. Kénpor 42, kén- 
máj (Labor-gyártmányú) 115, kénvirág 45 K -ba kerül kg.-ként nagyban. 

Idegen pénznem ek legm agasabb ára 1922. junius hó 6 -án :
1 drb Napóleon arany 3335 K, angol font 3900 K, dollár 861 K, francia 
frank — K — f, lengyel márka 20 50 f, német márka 2 K 97 f, olasz líra 
44 K 25 f, osztrák korona 6-50 f, orosz rubel 37 50 f, román lei 5 K 73 f 
cseh korona 16 K 75 f, svájci frank — K, szerb dinár 11 K 74 f ezüst 
korona 71 K 75 f, ezüst forint 192 K, ezüst ötkoronás 390 X, ’ arany 
huszkoronás 3400 K. Zürichben 100 magyar korona 0'63 svájci frank.

B etürejtvény .

Rejtvények.
m l
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(Beküldte: Bmnyiczki László, Egerből.)

IZ • ’ ő ő
K ’ 1 1 ’ ő ő■V i i ő

(Beküldte: Sümeghy Károly, Nemeskereszturról.)

U gró re jtvény .

K j t e e b i k h a g n g s a t z i
a i s n b i z s o m e e m a i k o k

(Beküldte: Balogh Eerenc, Mezöberényből.)

A rejtvények' helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 27-ik számunkban közöljük.

A 21. számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
Képrejtvény: Á rvalányhaj.
Betürejtvény: E zer év.
Szótagrejtvény: Ág, o ro sz , agyar, orr, o rszág , 

m agyar, M aros, m a, sárga , gáz , gaz , ág y , sor , agár, 
ás, rozs, agyag , g y o m , m ag, g yár  és a többi.

Megfejtették: Asztalos Juliska, Szabó Tercsiké, ifj. Szűcs Bálint 
Tiszabura, Karakos Imre, Gaál Lajos, Molnár István Nagypall, Takács 
János, Vetési János, Király Lajos, Schlicter Aliháiy, Takács Rezső, Lakatos 
János, Kuzder Gyula, Orosz István, Takács Juliska, ifj. Bóján Imre, Ács 
Sándor, Kenéz Kálmán, Rozlozsnik János, Sivák Ferenc, Lengyel József, 
Fehér István, Kranicz József, Krammer Margit, Szabó István, Viziák 
Bandi, Darány Sámuel, ifj. Simon Simon, Dobos Imre, Madarász Lajos, 
Mile József, Ragó Pista, Markó Aurél, Takáts Juliska, Fehér Albert, 
ifj. Szintaí Ferenc, Kiss Juliska, Szabó Kékesi Antal, ifj. Németh Ferenc, 
Kaufmann Ilyke, Becző Sándor, Eri Ferenc, Marosi Ferenc, Reiner Annus, 
Nagy Gábor, Molnár Sándor, Illési János, Kávai István, Horváth János, 
Varga Etelka, ifj. Spissák János, Berki Ignác, Gácsi Milike, Ifj. Tóth 
István, Bodó Lajos, Kurdon Lajos, Boros Mihály, Buczkó Béla, Bán 
Ilonka, Porzsolt István, Tompos Dénes, Pálfy Ilonka, Jenei Sándor, Valcsil: 
Imre, Balogh Erzsiké és Esztike, Nemes Margit, Bállá Ignác, Bandur 
András, Barbarits Sándorné, Tóth Margit, Faragó András, ifj. Szeider 
József, Szuhay János, Stocher Kálmán, Lengyel József, ifj. Szintai Ferenc, 
Horváth Antal, ifj. Bordás Antal, Nagy Ferenc, Reisinger Milike, Fodor 
Kató, Raffay Annuska, ifj. Szántó Sándor, Seres Lajos, Rózsa Giziké, 
Vidovenyecz János, Stáncl Gyuszika, Csider Ferenc, Baumann Erzsébet, 
Urbányi Ferenc, Hubsch Kálmán, Csömör, József, Nárday Tamás, Janci 
Szabó György, Faragó András, ifj. Harangozó Károly, Zsolczay Mihályné, 
Miskolczi Dániel, Felső Nagy Bözsi, Gonda Vince, ifj. Ritecz István, 
Csavar Emil, Bódis Erzsi, Lázár László, Németh István, Mohos Pál, 
Hegedűs Sárika, Sándor István, Szintay Ferenc és Juliska.

Jutalomkönyvet nyertek: Szál Lajos (Beled), Vetési 
Ján os (Békésföldvár), K uzder G yula  (Inota), N agy  Gábor 
(Büssü), I llé s i J á n o s (Ókécske), G aál S á n d o r  (Szentes), 
V arga Etel (Csongrádi, G onda V incze (Rugásd), Krám 
mer M argit (Dunaszekcső), A sz ta lo s  J u lisk a  (Feldebrő).

A 22-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr.
Főmunkatársi Buday Barna. Felelős kiadó: Meskó Pál.
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<7. folytatás.)
— Magyarok ne marjátok egymást! — Andorás de 

Máró komoiyodottan, fedJöleg folytatta, — minket nem egér
fogóban raboskodni, harcra, szabad nyílt harcra ültetett 
nyeregbe a főkapitányunk. . .  Hogy majd azután, akik a 
táncnak végét érjük, mihamar haza is m együnk... Abból 
hát se ez a német, sem túlnét az a rojtos, bojtos francia 
nem eszik, hogy mi itten Ulm váráért cserébe adjuk 
lovunkat, kardunkat, zászlónkat, szép szabadságunkat és 
szeretteinktől, hazánktól távol ilyen pocsék farkasveremben 
menjük tönkre!...

— Jól beszélsz Andorás pajtás! — felugrándoztak, kard- 
jókat csörgették, helyeselve zúgták a büszke hajdúk. Dehogy 
álmodták volna, hogy a főgenerális Ulm várát sem akarja 
védeni, hanem mint Debrecenben a nagyszabadságkor a 
juh vásárban szokták, a várnak feladásáról, a sereg fegyveré
nek letételéről, a harcra szánt vitézi népnek rabságba ejté
séről már titkon tárgyalni kezdett a franciával.

7.
— Komám! — Bekecs hajdúból már csak kikivánko- 

zott a szó, — itt a virtembergi földön, fránya erős vár lehet 
ám ez az U lm ... Nézzék kentek, mennyi tornya, milyen 
bástyái, mekkora kapu, árkai vannak ennek a rettenetes 
szörnyű helynek.

— Hát még bent, a falakon belül azt a zegzugos, 
tekervényes, tévelygős, keskeny sikátoroktól átfúrt öreg várost 
látták vo lna... A vasorrú boszorkányok királyának a vára 
lehet ilyen félelmetes, ilyen homályos, ilyen szörnyű! — 
véleményezte huszár Gorabusz, aki a hadnagy úrnak hozott 
a várból subickot.

— Szép vár, 
hatalmas vár ez az 
Ulm! — a huszá
rok m in d n y á jan  
helyben hagyták, a 
józan magyar ész
szel csak azt nem 
tudták megérteni, 
hogy ilyen sziklás 
földön, hol a lller 
s  meg a Blau fo
lyók a Duna mély 
árjába szakadnak, 
mi keresni valója 
van a magyar hu
szárnak ? Sík földre 
termett a huszár, 
ott az ellenséget 
nem számolgatta, de 
ahol a hegyek, a 
mély szakadékok, 
völgyek, árkok, er
dők lépten-nyomon 
megakasztják a szá
guldó paripák ro . . .  Zavarodottan, megtépetten jöttek. . .

A BÖSZÖRMÉNYI 
•VESZEDELEM

• _9

ELBESZELES IRTA MÓRICZ PÁL.

hamát és a nyeregből minduntalan le kell szállani bokrok 
megöl, sziklák megöl kell lődözni, félember a huszár és 
végül is veszedelmekbe csetlik-botlik.

— A rossz lelkiismeret épít magának ilyen börtönt, 
amilyen ez az Ulm v ára ... Aki fél! Akinek nincs helyén a 
szive... az ilyen búvik az irhájával ilyen erős kőfalak 
m ögé! — véleményezték a huszárok — nem a szabadsá
got szerető magyarnak találták fel semmiesetre sem az ilyen 
börtön várat...

— Az ördögöt pedig ne festgessék kendtek falra! — 
morogta a vén Pilótás trombitás, — mert még csakugyan 
börtönünk lehet mindnyájunknak ez a hatalmas sok tornyú 
vár. . .

Olyikszor a távolból ágyú moraj hangzott... És mind 
több mind több hadi nép húzódott a várhoz. Zavarodottan, 
megtépetten jöttek, mint akit kerget valaki. . .  Nem emelt 
fővel, nem győzelmi muzsikával jöttek ezek, hanem mint a 
vert kutya sompolyogtak a búvóhely felé és az ágyúszó is 
mind közelebbről-közelebbről hallatszott m ár. . Valami be
kötött szemű francia parlamentérről beszéltek • aki éjszaká
nak idején érkezett volna a copfos fővezérhez, a várba. . .

— Hazugság ez! — mondta az egyik.
— Saját szememmel láttam! — állította a másik.
— Hiszen a francia nékünk ellenségünk!
— Nem is békülésről van itt szó . . .  A fővezér feladja 

a vára t... Majd le kell tennünk a fegyvert és rabságba 
visznek minket! — suttogta az egyik jobban tájékozott vitéz.

— Ne bolondítsa, ne riasztgassa kend a népe t... Mert 
mindj’ kupán ütöm kendet! — Andorás Máró strázsamester 
indulatosan förmedt a huhogó bagolyra; ám nemsokára 
trombitálni kezdtek... ajászok, hajdúk, nagykunságiak®, 
fújni kezdték az ezredhívó jelt, a sáncalatti gyepen iziben, 
nyergeitek, sorakoztak a huszárok és Hertelendy ezredessel, 
meg sok aranyos ruhás tiszttel jött Mack generális a fővezér. 
Lovon jöttek, de mintha búcsujárd koldusok lettek volna, 
olyan szontyolodottan, olyan lehorgasztott fővel jöttek, mint 

akinek az orra vére 
folyik.

A h u szá ro k  
szép csapatja büsz
kén, keményen so
rakozott. A paripák 
sem m occan tak , 
csupán a csákók 
bokrétás fo rg ó já t 
rezegtette a szomor
kás őszi szé l...

— Huszárok! 
Hertelendy óbester 
fátyolozott, érctelen 
hangon lesütött szé
gyenkező szemmel 
beszélni kezdett a 
merev, hideg főve
zér mellől, — a fő
méltóságú vezérünk 
n ev éb en  szó lo k  
most hozzátok. . .  
Fiaim ! A hadi sze
rencse elfordult tő
lünk . . .

(FOLYTATJUK.)
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M R A V K Ó  J Ó Z S E F
p u sk am ű ves é s  fegyverk eresk ed ő

Budapest, VII., Károly-körűt 9. sz.
F t ' r ó l l ' i l  .  mindenféle fegyver javítását, át- 
L íV d l l d l  • alakítását, felújítását és belővését 
F I o  4  . elsőrangú gyártmányú golyós, sörétes, 
L i d i i  • ismétlő és automata vadászfegyvereket, 
pisztolyokat, revolvere két,összes vadászati cikkeket 

Legjobb minőségű
mindennemű golyós-, sörétestölfények. lőszerek

K E R É K P Á R O K ,
varrógépek , legnagyobb 
választékban k a p h a t ó k

Klein 9 M agd o ln a-u . 42.

SÁRKÁNY es MÁS JEGYŰ KASZÁK
újból beszerezhetők S ó h r  P á l  cégnél K a p o s v á r  Korona-utca 9. 
Á r je g y z é k  in g y e n  é s  b é r m e n t v e .  M in d e n k i k é r j e n  á r j e g y z é k e t  e g y  l e v e le z ő la p o n .

ZÖVETKEZETEK FIGYELM ÉB E! j
Elsórendó szlnbőrból készült férfi-, nfll-, gyermekcipők, box-, sevro- és 5 
zslrcx-bórból * l e g j u  l á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a £

„HANGYA” CIPÓOSZTAlyANÁL. j
Tehénbőrcsizmák, boxcsizmák, munkáscipők nagy választékban. ]

\ ___________________________________

i

58 esztendeje működő,
kipróbált jó  kaszatelep
Soha jobb kaszája nem volt

Nem ígérünk eget-földet, de küldünk mindenkinek, aki bizalommal hozzánk fordul, olyan tartós élű arany
kaszát, amelyért áldani fo£, 58 esztendeje szállítunk ezekből a legnagyobb uradalmaknak és sok ezer gazdá
nak. Minden darabért jótallunk, a meg nem felelőt ingyen kicseréljük. 1 darab B azilik a  a r a n y k a sz a  
ára postán utánvéttel___  65___ 70________ 75____ 8o _____  85__  90 95 100 , 10 cm

Ára 2 4 0 . -  2 4 5 .— 25Ö.— 2 5 5 .— 2 6 0 . 2 6 5 -  2 7 0 . -  275. -  2 8 0 .-  K.
F o n to s  a k a sz a g y ü jtő k n e k . Minden 10 darab kaszavételnél 1 d arab ot Ingyen k ü ld ü n k  5 darab
nál már mi fizetjük a postát! 1 darab gyémántacél kaszakalapács 45.— K, 1 darab kaszakötaríó 16 — K 
1 darab kaszaverőgép 100 — K. A ján la tos a  k a szá k a t m ielőb b  m eg ren d e ln i, mert később alig lesz

kapható. Nagy kenes áriafmukat kívánatra ingyen küldjük. Kapható:
M a r o s i  J ó z s e f  é s  F ia ,  E s z te r g o m  1 5 . 5 8  é v e s  k a s z a t e le p  é s  g a z d a s á g ig é p  n a g y á r u h á z á b a n

HOL VÁSÁROLJON A MAGYAR GAZDA
e z

H A
Ingatlant v e n n i  vagy elad n i 
óhajt, forduljon bizalommal hoz
zám ; minden előleg nélkül, aao- 
rosan a megállapított jutalékért 
eléri a leggyorsabb lebonyolítást 
Kl»« Lajos, V., L lpőt-kőrfit 0.

Ha“  b á r m i ly e n  gazda 
szakkönyvet vagy szóra! 
tató olvasni valót, regényt 
akar beszerezni, forduljon

Stephaneum nyomda r. t  Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz.

B rill > á n s t , ékszert, gyöngyöt
mindenkinél drágábban vesz (Teréz-templ. 
SZÉKELY EMIL, Klrály-u. 51. s 1 e m b e n.j

Megbízható jó m inőségű árút 
a legelőnyösebb árban

vásárolhatnak a tagok a

„HANGYA"
2 vidéki szövetkezeteiben.

------ » » K a p h a tó k :  « *-------
vászon, karton, kanavász, zephir, szövet, 
kész férfi és női ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut, szabókellékek, cipő, 
csizma, valamint mindennemű rövid-, 
kézmű-, konfekció-, cipő- és díszműáruk.

mint a mi Bazilika aranykaszánk

»UJ BARÁZDA«
könyvosztályához,

B udap est, M úzeum -körűt 1.

v ö r ö s r é z b ő l
valamint alkatészek és pincegazdasági 
felszerelések legolcsóbban k a p h a t ó k

NAGY IGNÁC cégnél
Budapest, VII., Károly-körűt 9.

Vörösréz pálinkafőző-üstök
és vörösréz mosó-üstök rak
táron mindenféle kivitelben

Mállié András
Ú jp est, K áro ly  u tca  11. sz.

K E R É K P Á R O K ,
gummik, alkatrészek leg
olcsóbban, belsőgummi
— 180 .— k o r o n a . — 
d ió sa d ! D eák  L ászló  
kerékpárraktár és gyártás 
B p est, V III., Ném et-
u. 45 . Árjegyzék ingyen.
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F O G A K
l e g s z e b b  é s l e g -  
t a r t ó s a b b a n

10 évi Írásbeli jótállással. — Amerikai műfog 
: 100 K, aranykorona 1060 K-tól, fogtömés
: 100 K-tól, javítás 80 K-tól, fogtisztítás 50 K,
: foghúzás 40 K. Vidékieknek 1--2 nap alatt.

FENYVESI JENŐ fogászati műterme, Buda
pest, VII., Thököly ut 6. (Sarokház.) A keleti 

: pályaudvar indulási oldalával s z e m b e n .  
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rendel* tér- és ■eral beteget 
részére. tzSst salrarsan-altás I 

Readelé, eg én  nip. 
n. 1. (R ókám ! u m b n . |

Szafioraosí
VIL . Rihőnl-41 I .  i

DRÓT-DRÓT OKOT
sövény, matrác, rosta

megbízható szállítója

L IE D E R M A N N  REZSŐ
m ű s z a k i  irodája,

Budapest, V ili., Üllői-űt 64. szám.

Ekék, ekealkatrészek,
boronák,kapá|óckék^ k^ ^ ^ k

marokrakó ét kévekötő aratógépek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézi-járgányosok, 
motoros- és gözcséplőkésZlctek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók t  minden egyéb gazda

sági gép és szerszáza a

„HANGYA44 gépo«4áíyiii£
szerezbetők be legjutányosabban.

á l
GODRA ÉS ÉBER 
IX., Gróf Haller-u.

V Ö R Ö S R É Z  P Á L IN K A  
F Ő Z Ő  É S  M O S Ó Ü S T Ö K
központi é^ mezőgazdasági 
szeszfőzde berendezés. Dupla 
üstök, álló és buktatós. Víz
melegítő minden formában.
rézműves üzeme Budapest, 

4. sz. Telefon : József 50—12.

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.I


